
出願書類提出手順書

外国人留学生の皆様へ

出願書類をできる限り早めに提出してください。特に証明書については、

事前に取り寄せして、期日に間に合うように準備してください。

出願書類について確認事項がある場合は、連絡をしますので、

電話やメールの着信確認をお願いします。

出願期間内に出願書類が整わない（出願書類に不備がある）場合、

出願を認めないことがあります。

本手順書を活用し、不備のないように出願書類を提出してください。

関西大学大学院入試グループ

1.学生募集要項・出願書類(チェックリスト含む)〔所定用紙〕のDownload

2.出願書類の作成・準備

・志望理由書（外国人留学生入試）の記入例
・志望理由書（外国人研究生選考）の記入例
・成績証明書の見本
・卒業証明書の見本
・在留カードの提出（両面コピー）

3.出願書類の提出

・出願書類提出用封筒宛名シート

〔受理できない証明書の例〕

〔Ｑ＆Ａ掲載〕 https://www.kansai-u.ac.jp/Gr_sch/qa/index.html

進学希望の皆様からよくお問い合わせいただく
質問と回答〔Ｑ＆Ａ〕を公開中です。

https://www.kansai-u.ac.jp/Gr_sch/qa/index.html


間違いないように、ご自身の入学予定の「●●年度●学期入学 学生募集要項」
および出願書類（チェックリスト含む）〔所定用紙〕をダウンロードしてください。
学生募集要項の記載をもとに、出願書類を作成してください。

1.学生募集要項・出願書類(チェックリスト含む)〔所定用紙〕のDownload

関西大学大学院入試情報サイトからダウンロードしてください。

 黒のインクまたはボールペン（消せるボールペンは除く）で記入する。

 記入方法（手書きもしくはPDFのフォーム機能）については、学生募集要項で
事前に確認する。

 チェックリストに記入のうえ、提出する。

 提出前に、記入漏れがないか確認する。



記入例

枠内に収まるように記入してください。

職歴がある場合は記入してください。

志望研究科によって記入内容が異なります。必ず、志望研究科の学生募集要項で
出願資格を確認のうえ、正確な志望内容を記入してください。
なお、証明書記載の内容およびWebエントリー登録の志望内容と一致するよう、記入してください。

【在留カードを有する方】資格が「留学」の場合、必ず現在籍の日本語学校等を記入してください。

志望理由書（外国人留学生入試）

卒業証明書に記載の入学年月・卒業年月と一致するように記入してください。

証明書の記載内容に基づき、「●●学部・●●学科」「●●研究科・●●専攻」まで記入してください。
【証明書が漢字表記の場合】そのまま日本漢字に置き換え、日本漢字にないものは意訳してください。

例）School of Foreign Languages → 外国語学部
旅游与历史文化学院 → 旅游与歴史文化学部

作成していない場合は必ず「なし」と、指導教員がいない場合も必ず「なし」と明記してください。

現職の場合は、在職期間を「●●年●月～現在」と記入してください。

交換留学の場合は、「●●年●月～●●年●月 ●●大学(交換留学) ●●学部・●●学科 修了」と明記してください。



志望理由書（外国人研究生選考）

本学大学院の指導教員の署名欄は、自分で記入しないでください。
指導教員の署名がなければ出願書類を受理できません。
ただし、日本国外や遠方から出願する場合で事前に教員の署名
（サイン）をもらうことができない場合は、教員から内諾を得たこと
が確認できるメールを印刷して、出願書類に同封してください。

両面とも黒のインクまたはボールペン（消せるボールペンは除く）
を使用し、手書きで記入してください。

記入例

枠内に収まるように
記入してください。

枠内に収まるように
記入してください。



成績証明書は原本を提出してください。

成績証明書

原本とは、公印・学校長のサイン・オフィシャルシールの
いずれかがあるオリジナルの書類です。
オリジナルの書類が一通しかない場合は、
原本証明された公証書を提出してください。

 大学印が直接押されている証明書を原本として認めます。

 CHSIの証明書は認めません。

 電子版証明書は認めません。

 当該大学在籍中のすべての成績を記載する必要があります。

 証明書が複数ページに渡る場合には、すべてのページに
学校印又は発行責任者の署名が必要です。

 各証明書は、日本語、英語または中国語で書かれているもの
を有効書類とします。その他の言語で作成された証明書は、出
身大学や大使館・領事館等の公的機関で証明を受けた「証明
書」（日本語または英語）を提出してください。
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卒業証明書は原本を提出してください。

卒業証明書

● ● ● 大 学
卒業（見込み）証明書

●●●さん、
●●●●年●●月●●日生まれ、
●●●●年●●月入学、
四年制本科大学を
●●●●年●●月卒業／卒業見込
・・・

2020年8月1日

見本

原本とは、公印・学校長のサイン・オフィシャルシールの
いずれかがあるオリジナルの書類です。
オリジナルの書類が一通しかない場合は、
原本証明された公証書を提出してください。

 大学印が直接押されている証明書を原本として認めます。

 CHSIの証明書は認めません。

 電子版証明書は認めません。

 受理した書類は返却しませんので、再発行のできない「卒業証
書」「学位証書」の提出はご遠慮ください。

 各証明書は、日本語、英語または中国語で書かれているものを
有効書類とします。その他の言語で作成された証明書は、出身
大学や大使館・領事館等の公的機関で証明を受けた「証明
書」（日本語または英語）を提出してください。



在留カードの提出（両面コピー）

【在留期限が「試験日の●●年●月●日」までに切れる方】

更新中のスタンプが押された在留カードが手元にある場合
⇒更新中のスタンプが押された状態でコピーを取ってください。

日本語学校等の教育機関が更新中の在留カードを預かっている場合
⇒日本語学校に、在留カードが
更新手続中であることを証明する証明書を
発行してもらって、在留カードの両面コピーと
あわせて提出してください。

【在留期限が「試験日の●●年●月●日」までにあるが、

「入学日の◆◆年◆月◆日」までに切れる方】
在留期限を更新予定の場合
⇒志望理由書の「学歴事項・職歴事項」欄に最新の所属情報を必ず明記してくだ
さい。なお、合格になりましたら、ご自身で更新手続をしてください。

＜例＞在留期限が入学日の◆◆年◆月◆日までに切れるが、現在所属の**日本語学校/～会社
での在学/在職期間を入学日の◆◆年◆月◆日まで延長し、在留期限を更新予定である。
⇒志望理由書の学歴事項欄に「△△年△月～◆◆年◇月 **日本語学校見込」/ 
志望理由書の職歴事項欄に「△△年△月～◆◆年◇月 ～会社」と明記してください。

在留期限を更新せず、入学までに帰国しなければならない場合
⇒志願票（提出用）をプリントアウトのうえ、手書きで「在留資格認定証明書の
代行申請」欄に【希望する】と記入してください。
記入後、志願票（提出用）に付箋を貼って、付箋に代行申請を「希望する」理由を
書いてください。

Webエントリーに登録している
住所と同じですか？



①角 2 サイズの封筒をご自身で用意してください。
②すべての出願書類を封筒に入れてください。
③「宛名シート」を封筒に貼付して提出してください。
※持参（窓口提出）の場合も同様です。

出願書類提出用封筒宛名シート

志願票（提出用）に記載の整理番
号と同じですか？

志願票（提出用）、志望理由書と
同じ志望内容ですか？

【海外在住の方】
部屋番号・郵便番号まで記入してください。
【在留カードを有する方】
在留カードに記載されている住所と同じですか？



受理できない証明書の一例

 一旦、受理した書類は返却しません。

「卒業証書」「学位証書」の提出は

ご遠慮ください。

 公印・サイン・オフィシャルシールが押された

証明書のコピー

 公印・サイン・オフィシャルシールが押されて

いない。

 【公印の場合】電子印鑑のみ押されている。

 【サインの場合】学校長ではなく事務担当

者や担任の先生のサインのみ、または電子サ

インのみ記載されている。

 学校のレターヘッドのみのものは証明になら

ない。


